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KEIN SCHUTZ GEGEN ERTRINKEN

ZULÄSSIGER BETRIEBSDRUCK: 0.03 BAR

NICHT BEI ABLANDIGEM WIND GEBRAUCHEN

NICHT BEI ABLANDIGER STRÖMUNG GEBRAUCHEN

NICHT FÜR KINDER IM ALTER VON 14 JAHREN UND 

JÜNGER

NICHT SPRINGEN

NICHT UNTER DAS GERÄT TAUCHEN

ZUERST BEDIENUNGSANLEITUNG LESEN

ANZAHL DER BENUTZER, 5 ERWACHSENE

NUR FÜR SCHWIMMER

HÖCHSTE BELADUNG 450 KG

SICHERE ENTFERNUNG ZUM UFER: 10M

ALLE LUFTKAMMERN VOLLSTÄNDIG AUFBLASEN

KINDER IM WASSER IMMER BEAUFSICHTIGEN

KORREKTE SITZPOSITION

GERÄT IST SCHWIMMSTABIL
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ACHTUNG

� ACHTUNG! SCHÜTZT NICHT VOR ERTRINKEN!
� DARF NUR VON SCHWIMMERN BENUTZT WERDEN!
� Blasen Sie alle Luftkammern vollständig auf.
� Dies ist keine Vorrichtung zur Lebensrettung. Lassen Sie Kinder während der Benutzung nicht 

unbeaufsichtigt. Eine ständige Aufsicht durch kompetente Erwachsene ist erforderlich.
� Nicht überladen; tragen Sie stets einen zugelassenen Rettungsschwimmkörper (Rettungsweste).
� Vorrichtungen zur Lebensrettung (Rettungsweste und Rettungsboje) müssen gesondert zur Verfügung gestellt 

und geprüft werden.
� Von Flammen und Feuer fernhalten.
� Überprüfen Sie das Produkt vor jeder Benutzung, um sicherzustellen, dass sich alle Komponenten in einem 

guten Zustand befinden und ordnungsgemäß gesichert sind. Sollten Sie Beschädigungen feststellen, 
unterbrechen Sie bitte umgehend die Benutzung, um den Schaden zu reparieren.

� Üben Sie besondere Vorsicht, wenn Sie das Produkt auf dem Boden platzieren. Scharfe und harte 
Gegenstände wie Steine, Zement, Muscheln, Glas etc. können das Produkt beschädigen.

� Setzen Sie das Produkt nicht über einen längeren Zeitraum der Sonne aus. Andernfalls kann das 
Produktmaterial gedehnt werden und/oder die Form verändern. Dies kann zu irreparablen Schäden führen.

� Lassen Sie das Produkt niemals im Wasser oder in dessen Nähe, wenn es nicht benutzt wird.
� Benutzen Sie das Produkt niemals bei stürmischen oder rauen Wetterbedingungen. Suchen Sie bei 

Blitzschlag Schutz, stellen Sie sich NICHT auf das Produkt.
� Sorgen Sie für eine gleichmäßige Verteilung von Personen oder Lasten. Eine ungleichmäßige Verteilung von 

Personen oder Lasten kann zum Kentern und zu einer Ertrinkungsgefahr führen.
� Nur in flachen und ruhigen Gewässern in Küstennähe benutzen.
� Erlauben Sie niemals Tauchsprünge, weder von dem Produkt noch auf das Produkt.
� Nicht zu Navigationszwecken benutzen, beispielsweise als Boot. Dies ist kein Boot.
� Beachten Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit immer die Ratschläge und Warnungen in diesen Anweisungen.
� Eine Nichtbeachtung dieser Betriebsanweisungen kann zu ernsthaften Gefährdungen bis hin zum Tod führen. 

Benutzen Sie das Produkt nur an hierfür vorgesehenen Orten und unter den zulässigen Bedingungen.
� Machen Sie sich mit den lokalen Wasser-Sicherheitsbestimmungen und Vorschriften vertraut und befolgen 

Sie diese.
BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

MONTAGE
WARNUNG: Montage nur durch Erwachsene.
Nehmen Sie die Badeinsel und das Zubehör vorsichtig aus der Verpackung. Breiten Sie die Badeinsel aus.

WARNUNG: Die Stangen enthalten Fiberglas. Wir empfehlen Ihnen, beim Zusammenbau Handschuhe zu 
tragen, um Reizungen an den Händen zu vermeiden.

AUFBLASEN
1. Prüfen Sie das Produkt sorgfältig auf Lecks oder beschädigte Teile, bevor Sie es benutzen. Ventil öffnen und 

mit der Luftpumpe (nicht im Lieferumfang enthalten) den richtigen Luftdruck im Produkt aufbauen.
2. Blasen Sie die Kammern auf, bis die meisten Falten geglättet sind und die Kammern sich fest, aber NICHT 

hart anfühlen. Wenn Sie einen anderen Druckmesser verwenden, darf der Druck des Produktes nicht höher 
sein als auf der Herstellerplakette angegeben. Produkt nicht übermäßig aufpumpen. Benutzen Sie keinen 
Druckluftkompressor.

    HINWEIS: Ein unzureichendes oder übermäßiges Aufpumpen des Produkts gefährdet die Sicherheit. Es 
empfiehlt sich, den Druck vor jeder Benutzung des Produktes zu prüfen.

3. Schließen Sie nach dem Aufblasen die Sicherheitsventile, drücken Sie die Sicherheitsventile nach dem 
Aufblasen ein.

    HINWEIS: Stellen Sie sich während des Aufblasens niemals auf das Produkt und legen Sie keine 
Gegenstände darauf ab. Überprüfen Sie das Produkt vor jeder Benutzung auf Leckagen.

ABLASSEN DER LUFT UND DEMONTAGE
1. Demontieren Sie den Sonnenschutz von der Badeinsel.
2. Öffnen und drücken Sie den Boden der Ventile zusammen, um die Luft abzulassen.

WARTUNG UND LAGERUNG
1. Verwenden Sie nach dem Ablassen der Luft ein feuchtes Tuch, um alle Oberflächen sorgfältig zu reinigen.
    HINWEIS: Benutzen Sie niemals Lösungsmittel oder andere Chemikalien, die das Produkt beschädigen könnten.
2. Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern.
3. Überprüfen Sie das Produkt zu Saisonbeginn und während der Benutzung in regelmäßigen Intervallen auf 

Beschädigungen.

REPARATUR
Verwenden Sie den beiliegenden Reparaturflicken, wenn das Produkt beschädigt ist.
1. Reinigen Sie den zu reparierenden Bereich.
2. Entnehmen Sie vorsichtig den Flicken und lösen Sie ihn von der Folie.
3. Drücken Sie den Flicken auf den zu reparierenden Bereich.
4. Warten Sie 30 Minuten bis zum Aufblasen.


